Acts 8:38



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Then or And.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb KELEUW, which means “to command, order Mt 14:19, 28; Acts 4:15; 8:38; 22:30; 23:10.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the eunuch produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the aorist active infinitive from the verb HISTĒMI, which means “to desist from movement and be in a stationary position: stand still, stop Lk 7:14; 17:12; 18:40; 24:17; Acts 8:38.”
  This is followed by the accusative subject of the infinitive, in which the noun in the accusative (the accusative neuter singular of the article and noun HARMA, meaning “the carriage”) functions as the subject of the infinitive.
“Then he commanded the carriage to stop;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb KATABAINW, which means “to go down; to descend.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that both Philip and the eunuch produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural adjective AMPHOTEROI, which means “both” (BDAG, p. 55).  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun HUDWR, which means “into the water.”  Then we have the appositional nominative subject from the masculine singular article with the proper name PHILIPPOS with a coordinating conjunction TE and the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular article and noun EUNOUCHOS, meaning “the eunuch.”  The thought here is emphasizing the fact that both of them went into the water, not just the eunuch or not just Philip.  The TE can be left untranslated with KAI serving the function of connection and the TE expressing the idea of coordination of the action by both subjects.  (See BDAG, p. 993).

“and they both went down into the water, Philip and the eunuch,”
 is the connective/additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb BAPTIZW, which is used technically and means “to baptize.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Philip produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the Ethiopian eunuch.
“and he baptized him.”
Acts 8:38 corrected translation
“Then he commanded the carriage to stop; and they both went down into the water, Philip and the eunuch, and he baptized him.”
Explanation:
1.  “Then he commanded the carriage to stop;”

a.  The next thing that happens is that the Ethiopian official orders the carriage to stop.  This implies that there were others present than Philip and the eunuch.  At least a driver and co-driver.  Considering the man’s position of authority in Egypt, he probably had his entire retinue or entourage with him.

b.  The Ethiopian stops the carriage because he wants to take advantage of having water and Philip both available right now for his baptism.

c.  The man uses his positive volition to do what is right immediately.  He is a believer and motivated by the Holy Spirit to demonstrate his faith in Christ, which will be his first witness to those he commanded to stop the carriage.


d.  He has already become a believer, and now he will have the opportunity to witness to the others with him by his own ritual of baptism.

2.  “and they both went down into the water, Philip and the eunuch,”

a.  Both Philip and the eunuch descend into the water.  This tells us that the pool or water or steam (wadi) was large enough for them both to get into the water.

b.  The phrase ‘into the water’ states the both men went into the water.  It neither implies immersion or pouring water over the head as the means of baptism.  That is to read too much into the prepositional phrase.  Going into the water does not imply that immersion must be the only means of baptism.  We don’t actually know if the believer was completely immersed or whether water was just poured over their head.  But the implication of the words leans toward immersion.  However, just because a person is not immersed does not imply that they aren’t baptized.

c.  Too much is made of baptism and too much is made of immersion, while not enough is made of the love and work of Christ in saving us.  The issue is Jesus Christ, not baptism.

d.  Going into the water is a picture of being identified with Christ in His death and burial.  Coming out of the water is a picture of resurrection.


e.  The entire ritual is also a picture of being cleansed from sin and purified from all wrongdoing; thus being righteous before God based upon identification with Christ.

3.  “and he baptized him.”

a.  Philip then baptized the eunuch.  Philip baptized (probably immersion) the eunuch in the water in the same manner as John the Baptist and the disciples of our Lord baptized others.

b.  Notice that no reference is made to a descent of the Holy Spirit, either in this verse or the next.  The reason the Holy Spirit is not mentioned is because the eunuch was already a believer.  He was already filled with the Spirit.  He was already in union with Christ the moment he believed in Christ before they ever got to the water.

c.  Notice that baptism is performed here by a missionary, an evangelist, who is not an apostle or even a pastor.  Philip had the authority to baptize even though he did not have the spiritual gift of pastor-teacher.

d.  The eunuch was a believer and his race and nationality were not an issue.  A lot of commentators like to say that this man was first Gentile believer of the Church Age, but that cannot be true.  Remember the Roman Centurion at the Cross who believed in Christ?  Mt 27:54, “Now the centurion, and those who were with him keeping guard over Jesus, when they saw the earthquake and the things that were happening, became very frightened and said, ‘Truly this was the Son of God!’  Mk 15:39, “When the centurion, who was standing right in front of Him, saw the way He breathed His last, he said, ‘Truly this man was the Son of God!’”  Unless this man died in the next fifty days, he was the first Gentile convert of the Church Age.  Another candidate for the first Gentile convert of the Church Age is the centurion of Mt 8 and Lk 7.

e.  However, we can definitely say that this man was the first Gentile from the continent of Africa to believe in Christ.
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